
El papel del perfil sociolingüístico en el cambio lingüístico reciente: 

comparación entre el marcador pragmático es que y las palabras 

‘slang’ 
En las últimas décadas, el interés por el lenguaje juvenil sigue aumentando, una tendencia que se 

explica por el papel clave que los adolescentes asumen en el cambio lingüístico reciente como 

principales innovadores lingüísticos (Zimmermann 2002). Sin embargo, poco se sabe de las 

características sociolingüísticas de los líderes juveniles de estos cambios lingüísticos. Por lo tanto, la 

presente ponencia aspira a investigar si el perfil social del adolescente influye en la propagación de 

innovaciones lingüísticas, y en caso afirmativo, qué grupos sociolingüísticos dirigen estos cambios. En 

segundo lugar, se quiere averiguar si este posible impacto y el perfil social de los difusores de las 

innovaciones varían según el fenómeno lingüístico. 

Para responder a estas preguntas de investigación, se efectuará un estudio microdiacrónico de dos 

fenómenos típicos del habla juvenil, a saber el marcador pragmático ‘es que’ (‘No viene porque es que 

se ha puesto enfermo’; Fuentes Rodríguez 1997: 241) y las palabras ‘slang’ (p.ej. ‘cabola’ en lugar de 

‘cabeza’; Regueiro 2008). Se comparan datos del corpus COLAm (Corpus Oral de Lenguaje Adolescente 

de Madrid) que colecciona conversaciones juveniles del inicio del siglo XXI (Jørgensen 2007, 2013), con 

datos del corpus CORMA (Corpus Oral de Madrid) que documenta el habla juvenil actual (Enghels et 

al. 2020). Se ha sometido un total de 800 casos (para ambos fenómenos 200 casos de COLAm y 200 

casos de CORMA) a un análisis sociolingüístico.  

Los resultados preliminares indican que el perfil social del hablante influye en la difusión de ambos 

fenómenos, pero esta influencia es más grande en el caso de las palabras ‘slang’. Además, mientras 

que son sobre todo las chicas que han inicialmente promovido el uso de ‘es que’, se hipotetiza que el 

perfil sociolingüístico en el caso de las palabras ‘slang’ será más variado. 
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